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Szerkosztőség és kiadóhivatal: 

Szent István. 
Hiszem és vallom.. 
Hogy a dicsőséges magyar történet 

tönyve nincsen még lezárva. 

Hogy több, mint ezer év áldozatos 

tüzdelme nem halhat bele az örök el- 
mulásba, mert ami ebből a történetből 
igazi nagyság volt, az messze kimagaslik 

a feledés ködéből, mint az elsülyedt gálya 

árboca a végtelen vizek hullámaiból. 
És hiszem és vallom, hogy a dicső- 

séges mult minden alkotása, mely meg 

nem hamisitható erkölcsi 

epült fel, mint örök példakép fönn fog 

állani és záloga lesz ezer vihartól meg- 

A multnak valamennyi nagy alko- 

lása közül, mely a magyar fajnak az 

élethez való jogát erősiti, a legszentebb 

több mint ezeréves magyar keresztyén 

kultusz és az ebből kisarjadt ezeréves 

magyar kultura. 

Nekünk az első magyar király neve 
nagyon sokat jelent. Jelenti turáni vérünk 
belekapcsolódását az európai népek élet- 

közösségébe. Jelenti törtéenelmi nagy el- 
hivatásunkat, mely a régi magyar impe- 

numot nyugat vedő falává tette a keleti 

barbár hullámverések ellen. De jelenti 

örök idökre megbonthatatilan nemzeti 

egységünket is. Az a bübájos klenodium, 

amit Szent István koronájának nevezünk, 
egybe forrasztó szent kapocs volt itt a 
népek millióinak. Nekünk szinte evan- 
gellumi sugalmazással szólt az a királyi 

jelvény: „Hányszor akartalak titeket egy- 
hegyüjteni, mint ahogy a tyuk szárnyai 
alá egybegyüjti az ő fiait! 

Az idő kereke nagyot fordult. Az az 
imperium, melynek szentséges szimbo- 

luma az első nagy király koronája volt, 

hagyságunk szent talizmánjának idegen 
kezekbe vándoroltak. 

Uj koronák uj keretében ragyog sok 
drágakő, ami eddig a mi világbires gaz- 
dagságunkat szimbolizálta. 

Mi, a széttört szent korona négy or- 

szágra szét szórt alattvalói hagyományos 
aji becsületességünkkel, közmondásos 
koronatiszteletünkkel és a törvények előtt 

való öszinte hódolatunkkal igyekszünk 
beleilleszkedni uj elhelyezkedésünk kere- 
teibe. És készek vagyunk mindenre, amit 

törvényeken 

tépett nemzeti életünk ujjászületésének. 

a Szent István király müve. Ez a mű a 

összetört. Legdrágább gyöngyei nemzeti 

sorsunk uj intézői az állami rend érde- 
kében tőlünk követelnek. 

De egvet nem kivánhatnak. Mert az 

a kivánság természetellenes és igy annak 
teljesitése is lehetetlenség. Nem kiván- 
hatják, hogy kulturánkat, amit ezer év 

heroikus küzdelme ellenére is oly ma- 
gasra épitettünk, most vissza bontogassuk. 
Nem kivánhatják, hogy az egyetemes 
emberi kulturának, melyben Szent István 
hatalmas szelleme tört először utat, ná- 
lunk kiépült részéről levakarjuk azt a 
drága faji patinát, amivel azt géniuszunk 

alkotóő keze vette körül. 
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Ennek a faji patinával bevont em- 

beri kulturának erejét magyar iskoláink 

izmositották és ma is ezek tartják fönn. 

Ennek a kulturának életérdeke tehát, hogy 
magyar iskoláink fönmaradása ne csak 

meg ne nehezittessék, de a jogokkal együtt 

kötelességeket is öröklő uj államhatalom 
támogatását is megnyerjék. Mert a kul- 

turai fejlődés bármely faj alkotó erejét is 

hirdesse, mindig egyetemesen emberi. 
Haszna: minden hatalomnak nyeresége; 

virágzása: minden államnak dicsősége! 

(Sz-6.) 
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A külpolitikai horizont 
Lloyd George az angol állásponíról. - Poincare 

A „Petit Parisien" londoni tudósitója sze- 
rint Lloyd George a minisztertanácsban a hely- 
zetet a következőképen rajzolta: Nekünk egy 
csomó francia javaslattal volt dolgunk, melyek- 
nek nagy része azt célozza, hogy Németorságot 
kényszeritsük fizetési kötelezettségeinek teljesi- 
tésére, amelyeket a jóvátételi bizottság reá ki- 
rótt. A mi politikánk ellenben azt a célt szol- 

gálja, hogy Németországnak az entente hatal- 
makkal való jóakaratu együttmüködésével hajt- 
sák végre a versaillesi békeszerződést. Erről az 

álláspontról, mely az angol pelitikának alapját 
képezi, nem mondhatunk le. 

Londonból jelentik: Az angol sajtó rész- 
letesen foglalkozik a konferencia sikertelensé- 
gének okaival. A lapok erősen hangsulyozzák, 
hogy Poincarénak a német állami erdők és 

bányák felügyeletének kérdésében való maga- 
tartása juttatta a konferenciát a feloszláshoz. 

Lloyd George az angol miniszterek és a szö- 

vetséges államok vezetőinek támogatásával utolsó 
kisérletét is megtette, hogy megegyezésre jus- 

sanak, de eredménytelenül, mert Poincare hajt- 

hatatlan maradt. A konferencia felbomlását az 
entente komoly veszélyezleltésének tekintendő, 
különösen, ha tekintetbe vesszük a francia saj- 

tónak roppant ellenséges hangulatát és elkese- 
redését az angolok magatartásával szemben, 
melyet a franciák felfogását illetőleg tanusitot- 
tak. Az angol sajtó rámutat a franciák esztelen 
politikájára s Franciaországot vádolják, hogy ha 

Európa teljesen tönkre megy. 

Az ,Oeuvre' c. párisi lap Angol- és Francia- 

ország közötti esetleges szakitást bünténynek 
minősiti. Szerinte Poincarénak és Lloyd George- 
nak nem lett volna joga, hogy nem főjelentő- 
ségü kérdés által a szövetségesek és a francia- 
angol entente közti egységet megbontsák. Egy 
ilyen szakadás egyértelmü volna a reakciós 
Németország győzelmével, lehetetlenné lenne téve 

oka a londoni konferencia fölbomlásának. - A 
franciák félnek a német reakciótól. 

a kárpótlási kérdés kedvező megoldása s Fran- 
ciaországnak utolsó reménye is szertefoszlanék, 
hogy Németországtól a jóvátételi összeget meg- 
kapja, ami által Európának pénzügyi katasztró- 
fája kövelkeznék ba (1) A szakadás - a lap 
szerint - gonosztett volna Francia-, Angolor- 
szág és egész Európa érdekeivel szemben. 

NIREK 
Szombat, aug. 19. 

- Magyar nemzeti ünnep Bécshen. Holnap, 
Szent Iistván király ünnepén Bécsben a kapuci- 
nusok uj piactéri templomában 10 órakor 

ünnepélyes misét tartanak. Érdekes, hogy az 

osztrák fővárosban megtarthatják ezt a magyar 
nemzeti ünnepet s még olyan nem keresztény 
irányu lapban is, mint a „Neue Freie Presse' 

a „helyi hirek" legelsejében hivhatják fel erre 
a Bécsben tartózkodó magyarok figyelmét. Bol- 
dog bécsiek! Ők Szt. István napját, mint magyar 
nemzeti ünnepet is megülhetik, nekünk csak 

mint egyházi ünnepet szabad megülnünk s vajjon 
templomunk igy is meg fog-e telni? 

- A papok is tanithatnak az elemi isko- 
lákban. Bukarestből jelentik. A közoktatásügyi 
miniszter elrendelte, hogy olyan falvakban, ahol 
nincsenek tanitók, az iskolafenntartók ideigle- 
nesen a lelkészeket is megbizhatják a tanitással. 
Az ilyen lelkészeket a rendelet szerint a tanitók 
illetményeiben részesitendők. A közoktatásügyi 
miniszter ezzel az intézkedéssel egyik korábbi 
és különösképpen a magyar felekezeti iskolákat 
sujtó rendeletét módositotta, amely kereken el- 
tiltotta a tanitói oklevéllel nem rendelkező lel- 
készeket az elemi iskolákban való tanitástól. 

- Ellopták a község kasszáját. Tegnap- 
előtt éjszaka vakmerő betörést hajtottak végre 
Kézdiszentkatolnán. A községháza hivatalos 

helyiségébe behatoltak és elvitték a pénzes 

vaskasszát. A kasszában, melyet reggel a község 
határában találtak meg kifosztva, állitólag 

3000-4000 leu lehetett. A tetteseket keresi a 
csendőrség. 



A AJJAU 

- Nagy dolgok készülnek. A jövő hét 
folyamán Dornavatrán Bratianu Jonel elnöklete 
alatt igen fontos minisztertanács lesz. Valamennyi 
miniszter, aki a görög trónörökös család fogad- 
tatására Szinajába. érkezett, hétfőn elhagyja 
Szinaját és Dornavatrára utazik. Bukarestből 
jelentik: A jövő hét folyamán Mardarescu tábor- 
nok, hadügyminiszter elnöklése alatt a legfőbb 
haditanácsnak fontos ülése lesz Szinajában. 
Ezen a tanácskozáson Károly trónörökös, ten- 
gerészeti főfelügyelő is részt fog venni. 

-hegszebbaharminc-negyvenévesasszony. 
Ismét egy tírancia ember, ezuttal festő, kockáz- 
tatja meg azt az állitást, hogy legszebb az asszony 
830 tól 40 éves koráig. Kijelentéséhez hozzáfüzi 
azt is, hogy ezen a véleményen vannak a szabó- 
nők, általában pedig a divat szakértője. - A 
legcsodálatosabb asszony, akit életembenláttam- 
igy mondja el - 36 esztendős volt. Még akkor 
is szép lesz, amikor már messze tulhaladta a 
negyvenedik esztendőt. Kifejti ezután, hogy a 
női termet szépsége legjobban a 22-ik és 25-ik 
esztendő között jut érvényre. De azután hozzá- 
teszi: ,„Az érett asszonynak az arca azonban 
szebb, mert arcvonásai több karaktert fejeznek 
ki. Minden éles vonás kiegyensul ozódott benne. 
Ezáltal finomabb és beszédesebbe válik az arc. 
Fiatal korban talán csinosabb, vonzóbb, de 
még igen gyorsan változik, hogy tartós szépsé- 
get csak a későlbi esztendőkben érjen el. - 
Ez a téma, mint mindig Balzac óta, élénk vitára 
talált. Csak meg kell kockáztatni ezti a kijelentést 
és máris elburjánzik körülötte a vita, mint a 
gomba. A francia s nyomukban a német ujságok 
felvetik a kérdést: igaza van-e a francia festő- 
nek? Azt fejtegetik, hogy a kérdés azon fordul 
meg: mit keresnek a férfiak, általában az em- 
berek a női szépségben, gyermekességet, vagy 
nőiességet, értelmet, vagy könnyedséget, tartóz- 
kodást vagy öntudatlan kivánsága irányitja véle- 
ményét a női szépségéről. Éppen ezért az ifjuság- 
nak is, az érett asszonynak is megvannak az 
értékelői. Szépségük ott a legboldogitóbb, "ahol 
tejesen megfelelnek a férfi vágyának. Éppen 
ezért igaza van ennek a francia festőnek, aki 
megénekli a harmincéves asszonyt. De épp ugy 
igaza van a tizennyolcéves szépség hirdetőinek. 
A saját egyéniségének a kiegészitése - ezen 
fordul meg az egés kérdés s egyes francia 
szerelmi szakértők szerint ez az egyszerü meg- 

állapitás teszi világossá a szerelem minden meg- 
foghatatlanságát. 

LEGUJABB. 
A francia delegáció hivatalos jelentése a 

londoni konferencia sikertelenségéről, 
(A Havas-ügynökség jelentése.) A francia 

delegáció a tanácskozások megkezdésétől fogva 
állandóan a türelemnek és mérsékletnek adta 
tanujelét. Hivatkozott Franciaország helyzetére, 
tiz virágzó kerületének elpusztitására s a közös 
ügy érdekében hozott óriási áldozataira, melyek 
a szövetségesekéit messze felülmulják. Mivel 
Franciaország az elpusztitott vidékei helyreálli 
tásának elsőbbségétől mindig elállott, bizton 
remélhette, hogy Németország fizetési kötele- 
zettségeinek teljesitése 1921. május 1. után 
biztositva lesz számára a fizetési tervezet ke- 
retei szerint. Németország márkájának értékét 
a mindig szaporitott bankjegyeinok kiadása ál- 
tal - mely havi 10 milliárdot tesz ki - rend- 
szeresen és szándékosan rontotta s nem szünt 
meg a márkát külföldön ezen célból eladni. A 
márka külföldi forgalma ezért igen nagylett, 
ugy, hogy március havában elérte a 100 mil- 
liárdot. Németország terve igen egyszerü: külső 
adósságai nincsenek, mig Franciaországnak, 
Angliának és Olaszországnak roppant nagy kül- 
földi adósságai vannak. 

Az a cél, hogy a márka értékcsökkenése 
miatt a jóvátételi összeget leszállitsák. Német- 
ország politikájának tendenciája az, hogy Európa 
szemében fizetésképtelennek tünjön föl. Igy ma- 
gyarázható meg pénzének rendszeresen folyta- 
tott elértéktelenitése. Németország saját hitel- 
képességét csökkenti s arra számit, hogy a szö- 
vetségeseket ezáltal kényszeritheti nemzetközi 
kölcsön nyujtására. Reméli, hogy első hitelmü- 
velete, melyet neki nyujtanak, zálognélküli lesz 
s azt hiszi, hogy eleget fizetett, ha a körülbelül 
20 miltiárd hitelét a jóvátételra fordit a. 

lenne, mint a győztes államoké, mert aránylag 
csekély külföldi adóssággal hatalmas ipara érin- 
tetlen maradna s ennek következtében Európá- 
ban és az egész világon ujra visszanyerné a 

szövetségesek kárára azt a gazdasági fölényét, 
melyet a háboru folytán elveszitett. 

Franciaország nélkül egy negyed óra 
alatt létrejött volna a megegyezés. 

Lloyd George lapja, a „Daily Chronicle" 
irja: Ha Franciaország nem lett volna jelen, a 
többi szövetségesek negyed óra alatt kielégitő 
megegyezésre jufottak volna. Franciaország két 
egymással ellentétes célra törekszik: Németor- 
szágot teljesen tönkre tenni és mégis fizetésre 
kényszeriteni. A moratorium ügye most a jóvá- 
tételi bizottsághoz kerül. A természetes ut az 
volna, ha a bizottság év végéig moratoriumot 
adna a szövetségeseknek a tél kezdetén össze- 
ülő ujabb tanácskozásig. Az egyedüli előrelát- 
ható következmény az, hogy Fránciaország szél- 
tépi a versaillesi békeszerződést és Németország 
ellen saját felelősségére külön akciól indit. Ha 
Franciaország ezt megteszi, Anglia is tudni fogja, 
mit kell tennie. De nem igen merjük azt gondolni, 

vállalkozzók. 

A kézdivásárhelyi j.-biróság mint telekkönyvi hatóság. 

2885/1921. szám. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
Az Albina takarék és hitelintézet brassói fiók 

telep végrehajtatónak Bálint Ferencné Turoci Róza és 
Turoci Géza kézdivásárhelyi lakós végrehajtást szenve- 
dők ellen inditott végrehajtási ügyben a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 600 leu tőkekövetelés 
és járulékai behajtása végett a kézdivásárhelyi járás- 
biróság területén levő, Kézdivásárhely városban fekvő, 

hrszámu faház s udvarnak B. 4. sorsz. szerint Turóci 
Géza nevén álló 1/5 részére és a B. 9. sorsz. szerint 
Bálint Ferencné Turóci IRóza nevén állott s időközben 
Turóci Géza és Turóci Albert nevére átirt 1/s rósz illető- 
ségre 640 leu kikiáltási árban még pedig azzal, hogy 
ezen árverés által C. 20. alatt Turóci Béláné Szász 
Róza javára bekebelezett haszonélvezeti jog nem 
érintetik elrendelte. 

Az árverést 1922 évi szeptember hó 12 napján 
délelőtti 9 órakor a kézdivásárhelyi járásbiróság mint 

tartani. 
aAz árverés alá kerülő ingatlan a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron nem adható el. 

Az árverelni szándékozók kötelesek bánatpénzül 
a kikiáltási ár 200/0-át készpénzben, vagy az 1881.: 
LX. t.-c. 42 §-ában meghatározott árfolyammal számi- 
tott óvadékkópes ártékpapirosban a kiküldöttnél le- 
tenni, hogy a bánatpénznek előleges birói letétbe 
helyezéséről kiállitott letéti elismervényt a kiküldött- 
nek átadni és az árverési foltételeket aláirni (1881: 
EX. t.-c 147., 150., 170. §8.; 1908: XL. t.-c. 21. §.) 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb 
igéretet tett, ha többet igórni senki sem akar, köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapitott 
bánatpénzt az általa igért ár ugyanannyi százalékáig 
kiegésziteni (1908: XLI. 25. §.). 

Kézdivásárhely 1921 évi szeptember hó 9-én. 

Fekete s. k., j.-biró. A kiadmány hiteléül: 

László Sándor, 
iroda tiszt. 

Egy jókarban levő . 

fedeles kocsi 
eladó. - Cim a kiadóhivatalban. 

Külföldi átutalásokat 
az Agrár Takarékpónztár Részvénytársaság 

Kézdivásárhelyi fiókintézete 
a legelőnyöseben eszközöl Magyarország, Ausztria, 
Csehszlovákia, Németország, Olaszország, Szer- 
bia és más országok összes városaiba napi árfolya- 

mon, vagy előre megállapitott fix áron. 

Vesz és elad idegen pénzeket, csekkeket napi áron. 

Elfogad betéteket magas kamatozás mellett és kivá- 
natra azonnal visszafizeti. 

Kölcsönököt nyujt váltókra és bekebelezés mellett 
ingatlanokra, ugyszintén árukra. 

A bankszakmába vágó mindennemü egyéb ügylettel 
foglalkozik. 

ISZTIT, FEST, VÁNYOL és PRÉSEL 
a legjutányosabb árban, gyorsan és pontosan 

felelősség A ÁAÁ A. mellett : 

Gyüjtőde: FEJÉR L, FIAI CÉS. 

Németország helyzete igy sokkal jobb 

árverésen a legtöbbet igérőnek az örökösök 

hogy Franciaország ilyen veszélyes kalandra 

s a kézdivásárhelyi 677. sztjikvben foglalt A 4- 1346/2/a. 

telekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében fogják meg- 

1922. augusztus 

Önkéntes árverés. 
Néhaái özv. Szőcs Dánielné sz. Kovács K 

hagyatékát képező a kézdivásárhelyi 1689 l 
ar4j2, 478, 480 Dr. sz. alatt felvett épületes ph 
mely áll egyegy emeletes kőházból és egy ölósé 
házból s a szükséges mellék helyiségből, a 4 2i 
forgalmas üzlethelyiség, f. évi augusztus hó Jölde 
3 őrakor a helyszinén tartandó önkéntes nyina 

1 
adatni. állalal 4 

Árverési feltételek Kézdivásárhelyen dy 
Béla ügyvéd irodájában, Sepsiszentgyör 
48 sz. Szilágyi Gézánénál megtudhatók. 

E 

Küküllőmeni 
I. rendü asztali és fajborok 

a CZELL-fála medgyesi borpincébi 
nagybani vételnél jutányos árban kaphati 
B ALRERT 

== üzletében, Kézdivásárhelyt. - 

Megvetelre keresek egy jókarban 
fa vagy vas gyermekágya 

- Cim e lap kiadóhivatalában. - 

Egy jó családból való, 4 középiskolát végzeli, 

tanulónak felvétetik 
csrIszÁrn PAcégn 
Egy kevéssé használt, finom kivitelü, csalál 

FEDELES HINTÓI 
keresek megvételre. - Dr. Diénes Jenő ügyv 

Kézdivásárhely. 

Naponként friss vágás 
Látogasson el üzletünkbe, ahol állandóan friy 
marha-, borju- és sertéshus, ugyszintén mindenfél 
hentesáruk olcsón és modernül kiszolgálva kaphatók 

KOVÁCS és KUNA, hentes és mészáros. , 

ekefej,. 
borona, 

vetőgép, 
répavágó, 

szeeskavágó 
legolcsóbban és legjobb minőség. 

ben kapható: 

BARTHA ÁRPÁD-nál 
SEPSISZENTGYÖRGYÖN. 

Fiókok: Kézdivásárhelyi és Csikszeredában 

NYOMDÁSZ-TANULÓNAK 
folvesz a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda 1 

T. VEVŐ KÖZÖNSÉG becses tudomásít! 
kivánom hozni, hogy ÜZL ET EMB 

Denaturált szesz 
1 liter :: állandóan kapható; ugyanott :: 18 l0t 

és mindennemü suszterkellékes 

bőr, talp a legjutányosabb árban 310 
rezhetők be. Szives pártfogást kér, tisztelette 

Menovits EBéla, bőrkereskedő 

Mindenféle nyomtatványt gyorsa 
és csinosan kiállitva elkészit 

KÉZDIVÁSÁRHELYI KÖNYVNYOMDA A-1 
villanyerőre berendezelt műintéze 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársasag villanyerőre berendezett könyvnyomdájában. 
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